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Summary

The author focuses on the topical issues of strength-
ening staff capacity of historical science and higher his-
tory education since the early 1960’s. to mid-1980s. The 
article deals with the official documents of the party and 

state authorities. Based on statistics forms and results 
of training of the teaching staff of historians are ana-
lyzed. The dynamics of theses defence in higher school 
of Belarus in the period is shown.

Паступіў у рэдакцыю 27.02.2013 г.
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ПА­ЛІ­ТЫ­КА КІ­РАЎ­НІЦ­ТВА БССР У МОЎ­НЫМ ПЫ­ТАН­НІ ­
(1937–1939 гг.)

Моўная палітыка партыйна-савецкага 
кіраўніцтва канца 1930-х гг. стала аб’ек

там даследавання яшчэ ў савецкі перыяд [1–2]. 
У апошні час моўная палітыка бальшавікоў у 
адносінах польскага, яўрэйскага, латышскага і 
насельніцтва іншых нацыянальнасцей знайшла 
адлюстраванне і асэнсаванне ў дысертацыях 
В.М. Жука «Польская нацыянальная меншасць 
у БССР», А.Л.  Дзядзінкіна «Нацыянальная 
палітыка савецкай улады ў лістападзе 1917  – 
верасні 1939  гг. (на прыкладзе Віцебшчыны)», 
у кнігах і артыкулах беларускіх і замежных дас
ледчыкаў [3–4].

У дадзеным артыкуле галоўная ўвага звер
нута на тыя моманты моўнай палітыкі, што 
яшчэ не атрымалі належнага асвятлення і асэн
савання ў айчыннай і замежнай гістарыяграфіі. 
Вывучэнне ўсіх аспектаў супярэчлівай нацыя
нальнай палітыкі канца 1930-х гг. дазволіць адка
заць на пытанне аб яе сутнасці і накіраванасці.

Агульны напрамак палітыкі савецкай 
улады ў моўным пытанні ў 1937–1939  гг. 
У канцы 1930-х гг. партыйна-савецкае кіраўніцтва 
БССР прыступіла да рэалізацыі лініі ЦК УКП(б) 
і СНК СССР, накіраванай на асіміляцыю нацыя
нальных меншасцей БССР і згортванне палітыкі 
беларусізацыі. Выпрацоўка канцэпцыі новай 
палітыкі і практычных мерапрыемстваў пар
тыйна-дзяржаўных органаў па нацыянальным 
пытанні ў 1937–1939  гг. адбывалася на пася
джэннях Бюро ЦК КП(б)Б, пленумах ЦК КП(б)Б і 
з’ездах КП(б)Б у поўнай адпаведнасці з указан
нямі ЦК УКП(б) і СНК СССР. У справе фарміра
вання канцэпцыі нацыянальнай палітыкі пазіцыя 
радавых камуністаў, савецкіх работнікаў, прад
стаўнікоў інтэлігенцыі і грамадскіх арганізацый, 
а таксама здабыткі папярэдняй нацыянальнай 
палітыкі не мелі практычна ніякага значэння.

Верхняй храналагічнай мяжой перыяду 
з’яўляецца перапіс насельніцтва, праведзены 
ў студзені 1937  г., падчас якога савецкая ўла
да шырока папулярызавала беларускую мову 
і культуру. З гэтага часу ў БССР праводзілася 
выключна асіміляцыйная палітыка, і адзінай 

этнічнай супольнасцю, аб якой клапацілася 
партыйна-дзяржаўнае кіраўніцтва, з’яўлялася 
руская. Гэта лінія ў нацыянальным будаўніц
тве часткова змянілася толькі пасля далучэння 
Заходняй Беларусі да БССР, што і з’яўляецца 
ніжняй храналагічнай мяжой.

Палітыка ў адносінах да беларускай мовы. 
На XVI з’ездзе КП(б)Б (праходзіў 10–19 чэрвеня 
1937  г.) у абарону палітыкі беларусізацыі выс
тупілі толькі дэлегат з Оршы С.Ц. Хаўкін і пер
шы сакратар ЦК КП(б)Б В.Ф.  Шаранговіч. Яны 
фактычна прызналі невыкананне на ўсіх узроў
нях улады і кіравання нават тых фармальных і 
павярхоўных пастаноў па беларусізацыі, якія былі 
прыняты ў сярэдзіне 1930-х гг. І тым не менш у 
рэзалюцыях XVI з’езда КП(б)Б пытанні моўнай 
палітыкі не былі адлюстраваны [5, л. 149].

На задавальненне этнакультурных патрэб 
беларускага насельніцтва павінна было паўплы
ваць рашэнне задач, вызначаных першым сак
ратаром ЦК КП(б)Б П.К. Панамарэнка ў запісцы 
на імя І.В. Сталіна «Аб беларускай мове, літа
ратуры і пісьменніках», якая датуецца 21 ліс
тапада 1938  г. Па-першае, П.К.  Панамарэнка 
адзначыў неабходнасць карэннага набліжэння 
беларускага правапісу, граматыкі і лексікі, быц
цам бы скажоных «у нацыяналістычным духу», 
да рускай мовы. Гэта прапанова была ў рэчы
шчы кампаніі па русіфікацыі ўкраінскай мовы, 
ініцыяванай газетай «Правда» ў 1937 г. У выніку, 
у 1938–1941  гг. у перыядычных выданнях быў 
надрукаваны шэраг праектаў беларускага пра
вапісу, аўтары якіх спаборнічалі ў справе зблі
жэння беларускай мовы з рускай. Па-другое,  
у рэспубліцы планавалася павялічыць коль
касць рускіх школ, але за кошт новых, бо «рэар
ганізацыя некаторага ліку беларускіх школ у рус
кія, хоць і з’яўляецца практычна мэтазгоднай, 
але палітычна недапушчальнай». П.К. Панама
рэнка таксама адзначаў, што толькі рускія кнігі 
і часопісы карыстаюцца папулярнасцю ў бела
рускага насельніцтва, з чаго лагічна паўставала 
задача павелічэння рускамоўнай друкаванай 
прадукцыі ў БССР [6, л. 25]. 
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У 1937–1938 гг. газеты «Советская Белорус
сия», «Звязда» і інш. атрымалі шмат паведам
ленняў з месц аб спыненні выкладання бела
рускай мовы і літаратуры ў школах, аб выкла
данні ў беларускіх школах на рускай мове [7, 
с. 3]. Такія з’явы кваліфікаваліся як не звязва
ныя з «дзейнасцю варожых элементаў» асоб
ныя недахопы. 1937/1938 навучальны год у 
школе прайшоў без падручнікаў па беларус
кай мове, а першае паўгоддзе – без падручнікаў 
па беларускай літаратуры. У той жа час НКУС 
БССР выявіў, што існуе «нездаровая тэндэнцыя 
з боку настаўнікаў беларускай мовы (асабліва 
на перыферыі) пакідаць сваю спецыяльнасць 
і пераключацца на работу на рускай мове» [8, 
л.  8]. Напрыклад, праверка работы Мінскага 
педінстытута ўвосень 1938  г. паказала, што 
ўвесь прафесарска-выкладчыцкі састаў чытаў 
лекцыі «ў беларускай навучальнай установе на 
рускай мове». Гэта змушала тых, хто заканч
ваў інстытут, авалодваць беларускай мовай 
толькі на практычнай рабоце ў школе. Але нія
кіх мерапрыемстваў па выпраўленні становішча 
не было зроблена [9, л. 60].

У той час, калі насельніцтва актыўна змуша
лася да авалодвання рускай мовай (у школе, 
арміі і дзяржаўных установах), кіруючыя работ
нікі былі вызвалены ад абавязкаў вывучэння 
беларускай мовы. На IV Пленуме ЦК КП(б  Б 
(25–27 студзеня 1939  г.) П.К.  Панамарэнка 
адзначыў, што сакратар Віцебскага абкама 
КП(б)Б І.А.  Стулаў можа выкарыстоўваць пас
лугі перакладчыка з рускай мовы на беларускую 
для цэнзуравання артыкулаў у мясцовай прэсе 
[10, л. 369]. У 1931 г. Віцебскі ГК КП(б)Б аб’явіў 
партыйнаму работніку С.М. Недліну вымову за 
няведанне беларускай мовы. 28 сакавіка 1939 г. 
Бюро ЦК КП(б)Б зняло гэту вымову, як аб’яў
леную «контррэвалюцыйнымі нацыяналістыч
нымі элементамі» і зрабіла заўвагу Віцебскаму 
РК КП(б)Б за ўнясенне вымовы ў новыя партый
ныя дакументы ў 1939 г. [11, л. 52 зв.] На бела
рускім радыё практычна ўсе дыктары дапускалі 
хібы і скажэнні ў вымаўленні слоў і пабудове 
сказаў на беларускай мове [12, с. 4].

І тым не менш на беларускай мове выдава
ліся ўсе абласныя, раённыя газеты, а таксама 
большасць рэспубліканскіх газет («Звязда», 
«Чырвоная змена», «Піянер Беларусі», «Літара
тура і мастацтва», «Чырвоны фронт», «Фотага
зета») і часопісаў («Бальшавік Беларусі», «Збор 
законаў урада БССР», «Іскры Ільіча», «Лета
піс беларускага друку», «Полымя рэволюцыі», 
«Работніца і калгасніца Беларусі»).

Палітыка ў адносінах да рускай мовы. 
З 1933 г. кіраўніцтва СССР пільна сачыла за ста
новішчам рускай мовы ў БССР. Справай палі
тычнай важнасці сталі, у прыватнасці, выкла
данне рускай мовы і літаратуры ў навучальных 
установах, а таксама задавальненне імкнення 

прадстаўнікоў розных нацыянальнасцей да 
атрымання адукацыі на рускай мове. У 1937 г. 
выявілася, што, паводле вучэбнага плана, на 
рускую мову ў школах і ВНУ БССР было адве
дзена менш гадзін, чым на замежную, і гэта 
быццам бы «спараджала нездаровыя настроі». 
З мэтай ліквідацыі гэтага недахопу руская мова 
ва ўсіх школах БССР уводзілася з 2 класа. На 
яе вывучэнне ў беларускай сярэдняй шко
ле адводзілася 1720–1734 гадавыя вучэбныя 
гадзіны. І ўсё ж у 1937/1938 навучальным годзе 
партыйна-дзяржаўнае кіраўніцтва так і не здо
лела дамагчыся павышэння паспяховасці наву
чэнцаў беларускіх школ па рускай мове і якасці 
выкладання прадмета [13, с. 3].

13 сакавіка 1938 года ЦК УКП(б) і СНК СССР 
прынялі пастанову «Аб абавязковым вывучэнні 
рускай мовы ў школах нацыянальных рэспуб
лік і абласцей». 5 красавіка 1938 г. аналагічную 
пастанову прынялі ЦК КП(б)Б і СНК БССР. Было 
ўстаноўлена, што выкладанне рускай мовы 
ў школах БССР было пастаўлена нездавальня
юча ў сувязі з падрыўной работай «трацкісцка-
бухарынскіх і буржуазна-нацыяналістычных эле
ментаў», што быццам бы імкнуліся «сарваць 
правядзенне ленінска-сталінскай нацыянальнай 
палітыкі і падарваць братэрскае адзінства наро
даў СССР з рускім народам» [14, л.  22]. Нар
кам асветы БССР быў абавязаны забяспечыць 
навучальныя ўстановы кваліфікаванымі вык
ладчыкамі, стварыць аспірантуру для падрых
тоўкі з нацыянальных кадраў навуковых работ
нікаў у галіне рускай мовы (пры Мінскім, Магі
лёўскім, Гомельскім педінстытутах), адкрыць 
3-гадовыя аддзяленні беларускай і рускай моў 
і літаратуры пры БДУ.

XVII з’езд КП(б)Б (праходзіў 10–18 чэрвеня 
1938 г.) абавязаў ЦК КП(б)Б, абкамы і ўсе пар
тыйныя арганізацыі рэспублікі ўзмацніць выву
чэнне рускай мовы, а вырашэнне пытанняў 
далейшага развіцця беларускай мовы звязаў 
выключна з «ліквідацыяй наступстваў шкодніц
тва ў галіне літаратурнай мовы і выкладання 
літаратуры». Народны камісарыят асветы 
БССР у другім паўгоддзі 1938/1939 навуч. года 
адкрыў кароткатэрміновыя курсы па падрых
тоўцы выкладчыкаў рускай мовы. І ўсё ж пісь
меннасць выпускнікоў заставалася надзвычай 
нізкай. Многія студэнты літфака Настаўніцкага 
інстытута (Мінск) у кантрольных работах па рус
кай мове дапускалі па 20 памылак. У Мінскім 
педагагічным вучылішчы са 158 выпускнікоў 
ніхто не напісаў апошнюю кантрольную работу 
на «выдатна», а 42 чалавекі (27 %) – напісалі на 
«дрэнна» [15, с. 3].

29 студзеня 1939  г. актыў Наркама асветы 
БССР звярнуўся да настаўнікаў і работнікаў 
народнай адукацыі з заклікам стварыць усе 
неабходныя ўмовы «для выдатнага выкладання 
рускай мовы ў беларускай школе», указаўшы 
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«на неабходнасць праяўлення максімуму ініцы
ятывы і рашучай барацьбы па ачышчэнні бела
рускай мовы ад архаізмаў, анахранізмаў, пала
нізмаў» [16, с. 3].

У маі 1939  г. была выдадзена пастанова 
СНК БССР «Аб стане выкладання рускай мовы 
ў беларускіх школах». У шматлікіх школах БССР 
паспяховасць па рускай мове была нездаваль
няючай, большасць настаўнікаў рускай мовы не 
мелі адпаведнай адукацыі, метадычнае кіраў
ніцтва з боку органаў асветы было недастатко
вым, адсутнічалі метадычныя дапаможнікі, мно
гія падручнікі і праграмы па рускай мове, якія б 
улічвалі асаблівасці выкладання рускай мовы 
ў беларускіх школах, кепска папулярызаваліся 
вопыт і пастаноўка работы лепшых педагогаў 
рускай мовы і літаратуры [17, л. 128]. 

Доля рускамоўнай друкаванай прадукцыі 
ў рэспубліцы імкліва павялічвалася. За забеспя
чэнне БССР літаратурай, якая выдавалася цэн
тральнымі выдавецтвамі на рускай мове, адказ
вала Беларускае аддзяленне Кнігагандлёвага 
аб’яднання дзяржаўных выдавецтваў, Галоўнае 
ўпраўленне мясцовым гандлем, Белкаапсаюз, 
Бібкалектар народнага камісарыята асветы 
БССР і Ваенна-кніжная сетка. Беларускую, рус
кую і яўрэйскую кніжную прадукцыю выдавала 
і рэалізоўвала Беларускае дзяржаўнае выдавец
тва.

1 кастрычніка 1937 г. пастановай ЦК УКП (б) 
газета «Рабочий» была перайменавана ў газету 
«Советская Белоруссия». Выданне пачало выхо
дзіць штодня, тыраж павялічваўся да 20  тыс. 
экз., а кола пытанняў пашырылася. Газета 
станавілася агульнанацыянальным выдан
нем. У 1938 г. ЦК УКП(б) прыняло рашэнне аб 
пачатку выпуску рэспубліканскай камсамольс
кай газеты «Сталинская молодежь» тыражом 
у 15  тыс. экз. і перыядычнасцю 15  нумароў у 
месяц. На рускай мове выдаваліся таксама 
транспартныя газеты  – «Железнодорожник 
Белоруссии», «Белорусский форватер» і часо
піс «Медицинский журнал БССР».

Палітыка ў адносінах да польскай мовы 
і мовы ідыш. У 1937 г. працэс ліквідацыі куль
турна-моўных асяродкаў нацыянальных мен
шасцей, які распачаўся ў 1934 г., прыняў незва
ротны характар. Былі ліквідаваны Дзяржын
скі польскі раён, польскія нацыянальныя сель
саветы, школы і хаты-чытальні, дзіцячыя сады, 
польскія аддзяленні Мінскага педінстытута, мін
скага рабфака, быццам бы створаныя з мэтай 
паланізацыі беларускага насельніцтва. У той жа 
час пры ліквідацыі яўрэйскіх саветаў Прэзідыум 
ЦВК БССР заклікаў райвыканкамы БССР да 
абслугоўвання яўрэйскага насельніцтва на яго 
роднай мове. У 1938–1939 гг. скасаванне нацыя
нальных сельскіх саветаў адбывалася ў рэчы
шчы змен адміністрацыйна-тэрытарыяльнага 
ўладкавання. Да 1939  г. былі канчаткова лікві

даваны нацыянальныя суды, калгасы, каапера
тывы і прамысловыя арцелі, якія абслугоўвалі 
насельніцтва на роднай мове.

У 1937  г. яўрэйскія дзіцячыя сады і гру
пы былі пераўтвораны ў беларускія. 3 ліпеня 
1938 г. Бюро ЦК КП(б)Б прыняло пастанову аб 
рэагранізацыі ўсіх нацыянальных школ БССР у 
рускія і беларускія. У прыватнасці, было рэарга
нізавана 165 яўрэйскіх школ, з іх у беларускія – 
78, у рускія  – 27, зліта з беларускімі  – 60 [18, 
л. 168]. На рускую або беларускую мовы пера
водзіліся таксама яўрэйскія рабфакі, вячэрнія 
школы, яўрэйскае аддзяленне Педагагічнага 
інстытута ў Мінску.

Фактычна этнакультурныя запатрабаванні 
яўрэяў БССР з 1938 г. былі рэалізаваны толькі 
ў галінах нацыянальнага друку і культуры  – 
і то вельмі абмежавана. Так, згодна з пастано
вай Бюро ЦК КП(б)б ад 8 мая 1938 г. «Аб сет
цы і базах размяшчэння тэатраў БССР», яўрэй
скі драматычны тэатр пераводзіўся ў г. Віцебск 
і павінен быў абслугоўваць галоўным чынам 
«перыферыю і раённыя цэнтры БССР» [19, 
л. 244]. У Саюзе ССР нацыянальная аўтаномія 
яўрэяў захоўвалася толькі на тэрыторыі Яўрэй
скай аўтаномнай вобласці, немцаў  – на тэры
торыі АССР Немцаў Паволжа і г. д. Прапаганда 
сцвярджала аб тым, што нацыянальныя мен
шасці БССР свядома выбралі шлях асіміляцыі 
і акультурацыі, а іх культурныя, адукацыйныя, 
адміністрацыйна-тэрытарыяльныя і гаспадар
чыя ўстановы былі створаны контррэвалюцыя
нерамі ў шкодніцкіх мэтах.

У 1937  г. спынілі свой выхад польская 
газета «Орка», літоўская «Raundonasis Artojas», 
у  1938  г.  – яўрэйская газета «Дэр юнгэр лені
нец». У 1937 г. раённая польская газета «Удар
нік Дзяржыншчыны» пачала выходзіць на бела
рускай мове. У 1938  г. была закрыта Мінская 
гарадская яўрэйская бібліятэка імя І.Л. Перэца. 
Да 1941  г. у Мінску на мове ідыш выдавалася 
газета «Акцябер» і часопіс «Штэрн». У 1937  г. 
быў істотна абмежаваны выхад у эфір польс
камоўных радыёпраграм (да ўзроўню замеж
ных моў). На мове ідыш выходзілі толькі літа
ратурныя перадачы. Большую частку праграм 
перадач складалі трансляцыі радыёстанцый 
Масквы. У маі 1937  г. быў ліквідаваны інсты
тут пралетарскай культуры нацменшасцей АН 
БССР, у жніўні 1937 г. – польская секцыя Саю
за Савецкіх Пісьменнікаў БССР (яўрэйская сек
цыя захавалася). У верасні 1939 г. у БССР пра
цавалі 10 тэатраў на беларускай мове, 6 тэат
раў – на рускай і 1 – на мове ідыш.

Пытанне рэарганізацыі беларускіх школ 
у рускія. У 1938  г. пасля рэарганізацыі боль
шасці яўрэйскіх школ у беларускія паўстала 
пытанне аб іх пераводзе на рускую мову. Спа
чатку партыйна-савецкае кіраўніцтва дазволіла 
павялічваць колькасць гадзін на выкладанне 
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рускай мовы і літаратуры звыш адведзеных 
паводле вучэбнага плана на 1938/1939 наву
чальны год [20, с. 3].

15 кастрычніка 1938  г. на пасяджэнні бюро 
Віцебскага абкама КП(б)Б было прынята 
рашэнне «Аб рэарганізацыі былых яўрэйскіх 
школ у рускія» ў Віцебску, Оршы і м. Янавічы 
Суражскага раёна. Праз некалькі месяцаў паў
стала пытанне аб рэарганізацыі школ у Лепелі, 
Дуброўне, м. Чашнікі і Чарэя Чашніцкага раё
на. Бюро Віцебскага АК КП(б)Б ад 20 сакавіка 
1939 г. прапанавала Віцебскаму аддзелу народ
най адукацыі «вывучыць пытанне аб правіль
насці рэарганізацыі яўрэйскіх школ у беларускія 
і прадставіць матэрыял на Бюро аб іх рэаргані
зацыі ў школы рускія ў сувязі з жаданнем баць
коў і вучняў яўрэйскага насельніцтва». У 1939 г. 
Бюро ЦК КП(б)Б прыняло пастанову «Аб рэар
ганізацыі беларускіх школ у рускія ў 1939  г.». 
У рускія школы былі рэарганізаваны як былыя 
яўрэйскія (у г. Гарадку, г. п. Хоцімску), так і бела
рускія (15 НСШ г. Полацка).

Усяго ў БССР у 1938/1939 навучальным 
годзе налічвалася 227 рускіх і 6760 беларускіх 
школ, у якіх навучалася 69 433 і 970 766 вучняў 
адпаведна. У верасні 1939–1940 гг. на беларус
кай мове працавала 6787 агульнаадукацыйных 
школ і 408 – на рускай. Гэта сведчыла аб тым, 
што практычна ўсе новыя школы адкрываліся 
на рускай мове. Пры гэтым у 1938/1939 наву
чальным годзе напаўняльнасць рускіх школ 
была значна большая за беларускія. Папярэд
нія даныя па прыёме дзяцей у першыя класы  
на 1939/1940 навучальны год таксама сведчылі 
пра масавы наплыў у рускія школы ў Мінску, 
Віцебску, Гомелі і іншых гарадах і  райцэнтрах 
[21, л. 167]. 

Такім чынам, у 1937–1939 гг. нацыянальная 
палітыка ў БССР поўнасцю адпавядала курсу, 
які быў навязаны ЦК УКП(б) і СНК СССР. Кіраў
ніцтва БССР не вызначала самастойна моўную 
палітыку, а падпарадкоўвалася рашэнням, пры
нятым у Маскве. Галоўная ўвага адводзілася 
пашырэнню сферы ўжывання рускай мовы ў 
рэспубліцы і стварэнню ўсіх умоў да пераходу 
на яе прадстаўнікоў нацыянальных меншас
цей, а таксама часткі беларускага насельніцтва. 
На рускую мову было пераведзена навучанне 

ў вышэйшых і сярэдніх спецыяльных наву
чальных установах, амаль усё справаводства  
і работа партыйных, савецкіх і грамадскіх арга
нізацый. І тым не менш беларуская мова час
ткова захавала свае пазіцыі ў галінах адукацыі, 
асветы, друку і нацыянальнай культуры.
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Summary

In this article the language policy of the BSSR party 
and state leadership before the World War II is pre-
sented. The article is divided into parts, where the policy 
with reference to Belarusian, Russian, Polish and Yid-
dish as well as the process of partial reorganization of 
the Belarusian schools into the Russian ones is ana-
lyzed. The article notes that the BSSR authorities did 
not specify the general direction of language policy and 
guided by the decisions taken by the USSR party and 
state leadership. 
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ФАР­МІ­РА­ВАН­НЕ АР­ГА­НІ­ЗА­ЦЫЙ­НАЙ СТРУК­ТУ­РЫ ОРГАНАЎ ­
МІ­ЛІ­ЦЫІ І КРЫМІНАЛЬНАГА ВЫШУКУ БЕ­ЛА­РУ­СІ Ў 1920–1924 гг.

У 1917 г. у выніку рэвалюцыйных пераўтва
рэнняў на тэрыторыі Беларусі пачаўся 

працэс станаўлення новых арганізацыйных 

форм аховы грамадскага парадку. На змену 
паліцыі, якая ў Расійскай імперыі ажыццяўляла 
функцыі аховы грамадскага парадку і барацьбы 
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